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Rab 

5.
Polazeći od toga da Grad Rab u svojoj burnoj i bogatq

prošlosti ima preko 2000 godina, stečenu komunalnu samo-
stalnost i izraženu lokalnu samoupravu koja se potvrdivala :
održavala u razli čitim oblicima, neprekidno sve do danas.
Gradsko viječe Grada Raba, kao predstavni čko tijelo
gradana Raba, a temeljem:

— članka 128. do 130. Ustava Republike Hrvatskc
(»Narodne novine«, broj 56190),

članka 7. i 49. Zakona o lokalnoj samoupravi
upravi (»Narodne novine«, broj 90/92), a u svezi sa zakijuč -
kom Zastupni čkog doma Sabora Republike Hrvatske c
prihvaćanju i poštivanju načela i instituta (odredbi) Europ-
ske povelje o lokalnoj samoupravi (»Narodne novine«, broj
1/93), na sjednici održanoj 30. prosinca 1993. godine, d o -
nosi

STATUT
GRADA RABA

I. OPĆE ODREDBE

Č lanak l.

Ovim Statutom utvrduje se pravo odlu č ivanja o potre-
bama i interesima gradana Grada Raba, samoupravni dje-
lokrug, unutarnje ustrojstvo i djelokrug organa i tijela
Grada Raba, neposredno sudjelovanje gradana u gradskim
poslovima, mjcsna samouprava, imovina i financiranje
Grada, oblici suradnje i oblici povezivanja s jedinicama
lokaine samouprave i uprave u zemlji i u inozemstvu te
druga pitanja važna za utvrdivanje prava, obveza i odgo-
vornosti Grada.

Č lanak 2.

Grad Rab jc jedinica lokalne samouprave na podru čju
utvrdenim Zakonom o podru čjima županije, gradova i op-
ć ina u Republici Hrvatskoj.

Grad Rab obuhvaća područja otoka Raba, Golog
otoka, Sv. Grgura, Dolfina, Lagnja i Trstenika s
njima pripadajuć im akvatorijima, odnosno. naselja: Banjol,
Barbat, Kampor, Lopar, Mundantje, Palit, Rab i Supetar-
ska Draga na otoku Rabu.

Granice područja Gracht Raba, utvrdenog Zakonom,
idu katastarskim granicama rubnih nasclja koja ulaze u
područje Grada •aba.

Područjc Grada Raba č ini i pripadaju ć i akvatorij.
Graniee Gracia mogu sc mijenjati na na č in i po po-

stupku propisanim zakonom.

Č lanak 3.

Naziv Grada jc: GRAD RAB.
Siedište Grada je u nasclju Rab, Trg Municipium Arba

br. 2.
Grad Rab je pravna osoba.

Č lanak 4.

Dan Grada Raba je 27. srpnja — Biagdan sv. Kristo-
fora, zaštitnika Raba.

Članak 5.

Grad Rab ima svoj grb, zastavu i sve čanu pjesmu.
Uporaba i čuvanje grba i zastave utvrdit će se poseb-

nom odlukom.
Posebnom odlukom odredit će se sve čana pjesma

Grada Raba kao i na čin i uvjeti njezinog izvodenja.

Članak 6.

Grb Grada Raba ima oblik štita, omjcra visinc na-
pratna širini 1:0,9. U prvoj tre ćini visine, nalazi se osmo-
kraka zvijezda u položaju iznad srpa mjeseca a obojc su na
tri valovite krivulje koje simboliziraju more. Zvijezda
mjesec postavljeni su središnje u odnosu na okomitu os
štita. U desnorn kraju štita, na gornjoj valovitoj liniji leže
obrisi naselja Raba, s tim da je veliki zvonik (zvonik Sv.
Marije) strogo u okomitoj osi štita i da kugla na kupoli
zvonika stoji na 0,7 ukupne visine okomite osi. Lijevu
polovinu štita ispunjava lik Sv. Kristofora, prikazan sprt-
jeda u obliku rane romantike. Podloga štita je plave boje,
srp mjeseca te valovite linije i obrist Raba srebrne, a zvi-
jezda i lik Sv. Kristofora, zajedno sa obrubom grba, ziatne
su boje.

Zastava Grada Raba sastoji se od dvije u sredini dita-
gonalno presječene boje: marijansko plavom i bijelom bo-
jom s grbom Grada Raba u sredini, oivi čenim štitom boje
zlata, s krunom Sv. Kristofora iznad štita, a iz kojc se
spušta vrpca slave sedam puta opasana s jedne strane vijen-
cem masline, a s druge strane hrasta crnike, i u dnu utisnu-
tim natpisom »Felix Arba«.

Članak 7.

Grad Rab ima svoj pe čat.
Pcčat Grada Raba okruglog je 	 promjera 4 em,

s natpisom: Župantja primorsko-goranska Grad Rati —
Gradsko vijeće — Gradsko poglavarstvo, a u srekfiStu N-
čata nalazi se grb Grada Raba.

Članak 8.

Grad Rab rnože pojedinu osobu zaslužnu
proglasiti po časnim gradaninom Grada Raba.

Počast ne dajc poscbna prava ili obveze.

Č lanak 9.

Radi odavanja javnog priznanja za iznimna
doprinos od osobitog, zna čenja za razvitak i tw,led Grada,

poglavito za uspjehe u un ► predivanju gospodarstva, znano-
sti. kulture„športa, skrbi i unapredivanja prirodnog okoh-o
te drugih javnih djelatnosti i poticanja aktivnosti koja .:;ra
tome usmjerene, Grad Rab dodjeljuje svoja priznania.

Vrstc javnih priznanja, uvjeti za njihovo dodjeiji\
njihov izgled i oblik, kriterij i postupnost njihove dodi č te,
tijcla koja provode postupak i vrše dotheitt priznanja ut‘;,,--
duje se posebnim odiukama.

Č lanak 10.

Ostvarujuć i zajedni čki interes u unapredivanju Llospo-
darskog. drlištvenog i kulturnog razvitka, Grad Rab uspo-
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stavlja, surađuje i održava suradnju s drugim jedinicama
lokalne samouprave u zemlji i u inozemstvu.

Kada Grad Rab ocijeni da postoji dugoročan i trajan
interes za uspostavljanje suradnje i mogućnosti za njezino
razvijanje, može s pojedinim jedinicama lokalne samou-
prave sklopiti akt o suradnji i međusobnim odnosima.

Pod uvjetom i na način utvrđen zakonom, Grad Rab
može uspostavljati i ostvarivati suradnju i s me đunarodnim
organizacijama te pristupiti me đunarodnim udruženjima je-
dinica lokalne samouprave.

Članak 11.

Grad Rab, u postupku pripremanja i donošenja odluka
i drugih općih akata na razini županije, zakona i drugih
propisa na razini Republike Hrvatske, a koje ga se neposre-
dno tiču, daje inicijative, mišljenja i prijedloge nadležnom
tijelu.

Inicijative, mišljenja i prijedloge iz prethodnog stavka
u ime Grada mogu podnositi Gradsko vijeće, Poglavarstvo
i gradonačelnik neposredno nadiežnom tijelu i posredno
putem vijećnika i zastupnika.

II. SAMOUPRAVNI DJELOKRUG

Članak 12.

Grad Rab samostalan je u odlu čivanju u poslovima iz
svog samoupravnog djelokruga u skladu s Ustavom Repu-
blike Hrvatske, zakonom i ovim Statutom, zadržavaju ći
pritom i sva svoja tijekom povijesti ste čena prava, odlažući
ih od primjene samo onoliko i samo tada koliko i kada bi
ona bila u suprotnosti s cjelovitim pravnim, socijalnim i
kulturnim poretkom i interesima Republike Hrvatske. Od-
luke Grada u tome podliježu samo nadzoru zakonitosti
koju obavlja Vlada Republike Hrvatske.

Grad, u okviru svog samoupravnog djelokruga:
1. osigurava uvjete za razvitak gospodarskih, društve-

nih, komunalnih i drugih djelatnosti od važnosti za po-
dručje Grada,

2. osigurava uvjete za uređenje prostora i urbanisti čko
planiranje te zaštitu okolišta, u skladu sa zakonom,

3. vodi brigu o uredenju naselja, kvaliteti stanovanja,
komunalnih objekata, obavljanju komunalnih i drugih
uslužnih djelatnosti te gradske infrastrukture, u skladu sa
zakonom,

4. osigurava lokalne potrebe stanovnika u oblasti brige
o djeci, obrazovanju i odgoju, javnom zdravlju, zdravstve-
noj zaštiti životinja i zaštiti bilja, socijalnoj skrbi, kulturi,
tehničkoj kulturi, tjelesnoj kulturi i športu, u skladu sa
zakonom,

5. upravlja gradskom imovinom,
6. osniva javne ustanove i druge pravne osobe radi

ostvarivanja određenih gospodarskih, društvenih, komu-
nalnih i drugih socijalnih interesa i potreba stanovništva,

7. obavlja sve druge poslove koji su u neposrednoj
svezi s interesom gradske zajednice za njezin gospodarski,
kulturni i socijalni napredak, koji nisu u nadležnosti drugih
tijela,

8. uređuje i druga pitanja u skladu sa zakonom.
Odlukom Gradskog vijeća mogu se pojedini poslovi iz

stavka 1. ovog članka prenijeti na Županiju, odnosno na
mjesnu samoupravu.

Članak 13.

Grad, u okviru poslova, prava i obveza, koje ostvaruje
i osigurava, u samoupravnom djelokrugu kao jedinica lo-
kalne samouprave:

— osigurava uvjete za utvrđivanje politike gospodare-
nja prostorom (zemljište) te skrbi i unapredenja okoliša,

— upravlja komunalnom imovinom, stambenim i po-
slovnim objektima, objektima kulture, odgoja i obrazova-
nja, športa, zdravstva, tehničke kulture, te ostalom imovi-
nom u vlasništvu Grada,

—obavlja poslove u svezi s poticanjem poduzetničkih
aktivnosti i korištenjem prostornih kapaciteta u vlasništvu
Grada,

—osigurava sredstva za zadovoljavanje javnih potreba
stanovnika u oblasti predškolskog odgoja i djelomično u
obrazovanju, u skladu s zakonom,

— koordinira aktivnosti u primarnoj zdravstvenoj za-
štiti i radu zdravstvenih ustanova i drugih pravnih osoba
koje pružaju zdravstvenu zaštitu,

— potiče primjenu djelotvornih mjera radi zaštite ži-
votnog standarda i zbrinjavanje socijalno ugroženih osoba
te obavlja poslove socijalne skrbi, u skladu sa zakonom,

—obavlja poslove na kulturnom i umjetni čkom promi-
canju Grada,

— osigurava sredstva za zadovoljavanje potreba u kul-
turi,

— koordinira izradu i odabir progra ► a u športu, te-
hničkoj kulturi i utvrđuje uvjete za provođenje programa
javnih potreba u športu i u tehničkoj kulturi,

— obavlja razrez i naplatu prihoda koji pripadaju
Gradu, izradu i izvršenje prora čuna Grada,

—obavlja inspekcijske poslove.
Poslovi iz stavka 1. ovog članka podrobnije se utvrđuju

u okviru djelokruga predstavničkih tijela Grada ovim Sta-
tutom i odlukama Gradskog vijeća i Poglavarstva.

Članak 14.

Osiguravanje uvjeta za razvitak gospodarskih, društve-
nih, komunalnih i drugih djelatnosti od važnosti za Grad,
obuhvaća posiove utvrđivanja razvojne strategije Grada
koja strategija podrazumijeva čimbenike od interesa za
Grad u domeni:

— prostorno tržišnih uvjeta u funkciji osiguravanja
višeslojnih interesa stanovnika Grada,

—socio-kulturnih uvjeta,
— gospodarske klime na osnovi tržišne ekonomije i

podizanja tehnološkog i industrijskog aspekta,
upravljanja gradskom imovinom,

— napretke Grada kroz poduzetništvo i osiguranje
uvjeta za zapošljavanje i poboljšavanje kvalitete življenja,

—brige o energiji i njezinom racionalnom korištenju,
— zaštite stare gradske jezgre u funkciji turizma i

ugostiteljstva, osiguravanju doživljaja kupnje, zaštite kul-
turne baštine u cjelini,

— zajedničke suradnje znanosti, gospodarstva i lo-
kalne samouprave,

— poticaja poduzetničkih aktivnosti i korištenja pro-
stornih kapaciteta u vlasništvu Grada, podrazumijevaju ći
osiguranje osnova za razvitak gospodarskih djelatnosti u
svrhu pripreme planiranja prostornih i infrastrukturnih po-
treba na području Grada, ispitivanje interesa i vrsta podu-
zetniČkih aktivnosti i osiguravanja inicijalnih (poticajnih)
sredstava za razvoj poduzetništva, burze roba i gospodare-
nje robnim rezervama.
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Grad Rab temelji svoje poslove, zadaće i djelatnosti na
načelima djclotvornosti, ekonomi čnosti, odgovornosti i su-
radnje.

Č lanak 15.

Osiguravanje uvjeta za ure đenje prostora i urbani-
stičko planiranje te za skrb i unapre đenje okoliša, obuh-
vaća uvjete za utvrđ ivanje politike gospodarenja prostorom
Grada Raba kroz urbanisti čko planiranje, uređenje pro-
stora (zemljišta i okoliša), a u cilju osmišljavanja doktrine,
kvalitete i u činkovitosti u pripremi, donošenju odluka o
izradi, izradi i usvajanju (donošenju) urbanisti čkih planova
i projckata na području Grada kao i akcija u oblasti pro-
meta, infrastrukture, zaštite okoliša i graditcljskog nas-
ljeda.

Prijcdlog svog prostornog plana utvrdujc Grad Rab.

Članak 16.

U okviru poslova uredenja nasclja, unapredenja kvali-
tete stanovanja, izgradnje i održavanja komunalnih obje-
kata, komunalnih i drugih uslužnih djelatnosti, te izgradnje
i održavanje lokalne infrastrukture Grad obavlja i poslove
upravljanja komunalnom imovinom, upravljanja stambe-
nim i poslovnim objektima u vlasništvu Grada.

Poslovi iz stavka 1. ovog članka obuhvaćaju poslove na
osiguravanju uvjeta i materijalnih sredstava za izgradnju
komunalne infrastrukture (pristaništa, promctnice, sustav
pitkih i otpadnih voda, elektri čna i telekomunikacijska
mrežu pošta, groblja, deponiji i dio opreme komunalnih
javnih poduzc ća).

Upravljanjc stambenim i poslovnim objektima obuh-
vaća i poslove izgradnje stambenog i poslovnog prostora.

Održavanje objekata zajedni čke komunalne potrošnje,
pored utvrdivanja i osiguravanja izvora za te namjene,
obuhvaća poslove u svezi s: javnom rasvjetom, održavanja
zelenth površina i opreme na njima, č išćenju javno-promet-
nih površina, morem i plažama, održavanjem prometnica i
svih javnih pješačkih komunikacija u nadležnosti Grada,
održavanjcm javnih zahoda, fontana, groblja, veterinar-
skim uslugama, prigodnim iluminacijama i dekoracijom
Grada, održavanjem javnih satova, autobusnih postaja tc
sanaeijom neuredenih deponija.

Č lanak 17.

Osiguravanje lokalnih potreba u oblasti brige o dject,
obrazovanju i odgoju obuhva ća poslove utvrđ ivanja javnih
potreba u sustavu brigc o djcci predškolskog uzrasta i ost-
guravanja financijskih i materijalnih uvjeta za rad u okviru
nadležnosti Grada te gospodarenja materijalnim sreel-
stvima u ovoj djelatnosti.

U obrazovanju odgoju Grad utvrđuje svoje javne
potrebe, osigurava te gospodari materijalnim sredstvima u
okviru svoje nadležnosti u skladu sa zakonom.

Č lanak 18.

Osiguravanje lokalnih potreba u javnom zdravlju
obuhvaća i utvrđivanje javnih potreba Grada u zaštiti
zdravlja, koordiniranju aktivnosti u primarnoj zdravstvenoj
zaštiti, radu zdravstvenih ustanova i drugih pravnih osoba
koje pružaju zdravstvenu zaštitu.

U socijalnoj skrbi Grad poti če primjenu djelotvornih
miera radi zaštite životnog standarda i zbrinjavanja soci-

jalno ugroženih osoba s ciljem angažiranja svih dostupnih
društvenih i humanitarnih izvora radi osiguravanja racio-
nalnog i učinkovitog korištenja robnih i novčanih resursa te
obavlja poslove socijalne skrbi u skladu sa zakonom.

Zdravstvena zaštita životinja i zaštita bilja podrazumi-
jeva usklađ ivanje djelovanja odgovaraju ćih pravnih i fizič -
kih osoba u tim djelatnostima u cilju zadovoljavanja lokal-
nih potreba stanovnika.

Članak 19.

Osiguravanje lokalnih potrcba u kulturi obuhva ća po-
slove na utvrđivanju javnih potreba i razvoja kulture Grada
kao cjeline, a kulturnog života i zaštite kulturne baštine
Grada, posebno stare gradske jezgre gradi ća Raba. te osi-
guravanje materijalnih sredstava i drugih uvjeta za iste
namjcne.

Č lanak 20.
Osiguravanje lokalnih potreba u športu i tehni čkoj

kulturi podrazumijeva utvrdivanje javnih potreba Grada i
razvoja tih oblasti, tc osiguravanje financijskih i drulijh
matcrijalnih uvjeta, u skladu sa zakonom.

Č lanak 21,

Grad može obavljati poslove, raditi u SVC1111.1 što zako-
nom nije tzri čito zabranjeno te odlu č ivati.

Č lanak 22.

Državna uprava obavlja u Gradu samo onc posiova za
koje je zakonom izri č ito oviaštena.

Č ianak 23.

Grad može odredene poslove povjeriti županiji kao
jedinici lokalne samouprave.

Č lanak 24.

Grad može povjeriti mjesnoj samoupravi, uz primjenu
numeracije, obavljanje odredenth poslova iz svog samou-
pravnog djelokruga.

Odlukom Gradskog vijeća određuju se visina i na č in
osiguranja sredstava te nadzor i kontrola izvršenja povjere-
nih poslova iz stavka 1. ovog č lanka.

III. NEPOSREDNO SUDJELOVANJE GRADANA U
ODLUČIVANJU

Č lanak 25.

Gradani mogu neposredno sudjelovati u odlu č ivanju u
1okalnim poslovirna putem referenduma i mjesnog zbora
građana, u skladu sa zakonom i ovim Statutom.

Č lanak 26.

Jedanput godišnje organizira se sastanak gradana pu-
tem mjesnih odbora s Poglavarstvom Grada Raba. Sasta-
nak saziva gradona čelnik Grada Raba.

Članak 27.

Referendum se može raspisati radi odlu č ivanja o pri-
jedlogu o promjeni statuta Grada, o prijedlogu općcg akta
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ili o drugom pitanju iz djelokruga Gradskog vije ća kao i o
drugim pitanjima određenim zakonom

Referendum, temeljem odredaba zakona i ovog Sta-
tuta, raspisuje Gradsko vireće.

Prijedlog da se referendum raspiše može dati jedna
trećina vijećnika Gradskog vijeća, Poglavarstvo Grada ili
jedna petina mjesnih odbora na području Grada.

Članak 28.

Gradsko je Vije će dužno raspraviti o svakom prijed-
logu za raspisivanje referenduma, a ako prijedlog ne prih-
vati, dužno je o razlozima odbijanja obavijestiti predlagača.

Članak 29.

Odlukom o raspisivanju referenduma odre đuju se pita-
nja o kojima će odlučivati referendum, datum glasovanja
kao i područje odnosno djelatnost u kojoj se provodi refe-
rendum.

Članak 30.

Pravo glasovanja na referendumu imaju gra đani sa
prebivalištem na području Grada Raba i upisani su u popis
birača Grada.

Članak 31.

Prijedlog koji na referendumu nije prihvaćen može se
ponovno iznijeti na referendum u roku odre đenim zako-
nom.

Članak 32.

Odluka donesena na referendumu obvezatna je za
Gradsko vijeće.

O prijedlogu ili pitanju po kojem je donesena odluka iz
stavka 1. ovog članka, ne može se ponovno referendumom
odlučivati u roku od naredne dvije godine, ukoliko zako-
nom drugačije ne bude određeno.

Članak 33.

Gradsko vijeće može tražiti mišljenje od mjesnih zbo-
rova građana o prijedlogu općeg akta ili o drugom pitanju iz
djelokruga Grada kao i o drugim pitanjima određenim
zakonom.

Prijedlog za traženje mišljenja iz stavka 1. ovog članka
može dati 1/3 vije ćnika Gradskog vijeća ili Poglavarstvo
Grada Raba.

Gradsko vijeće dužno je razmotriti prijedlog iz stavka
2. ovog članka a ako prijedlog ne prihvati, o razlozima
odbijanja obavijestit će predlagače.

Članak 34.

Građani imaju pravo predlagati Gradskom vijeću do-
nošenje određenog akta ili rješavanje određenog pitanja iz
djelokruga Gradskog vijeća.

Gradsko vijeće raspravlja o prijedlogu iz stavka 1. ovog
članka, ako prijedlog potpisom podrži najmanje 10% bi-
rača upisanih u popis birača Grada Raba.

Gradsko vijeće dužno je najkasnije u roku od 3 mje-
seca od prijema prijedloga dati odgovor građanima podno-
siteljima.

Članak 35.

Svaki građanin ima pravo Gradskom vije ću i tijelima
Vijeća slati predstavke i pritužbe, davati prijedloge i na njih
dobiti odgovor.

IV. TIJELA GRADA RABA

1. Gradsko Vijeće

Članak 36.

Gradsko vijeće predstavničko je tijelo građana Grada
Raba i donosi akte u okviru prava i dužnosti Grada, te
obavlja poslove u skladu s Ustavom, Europskom poveljom
o lokalnoj samoupravi, zakonom i ovim Statutom.

Članak 37.

Gradsko vijeće ima pravo odlučivanja o potrebama i
interesima građana lokalnog značenja a poglavito o utvrcli-
vanju prostora i o urbanističkom planiranju, o utvrđivanju
naselja (dijelova Grada) stanovanja, o komunalnim djelat-
nostima, o brizi za djecu, socijalnoj skrbi, kulturi, tjelesnoj
kulturi, športu i tehni čkoj kulturi te o zaštiti i unapređenju
prirodnog okoliša.

Članak 38.

Gradsko Vijeće:

1. Donosi:
—statut Grada,
—odluke i druge opće akte kojima se uteduju pitanja

iz samoupravnog djelokruga Grada,
odluke o uvjetima, načinu i postupku gospodarenja

nekretnina u vlasništvu Grada,
—odluke o gradskim porezima i naknadama, pristoj-

bama i drugim prihodima od interesa za Grad,
—proračun i završni račun proračuna Grada,
—odluke o izvršavanju prora čuna (uvjetima, načinu i

postupku gospodarenja prihodima i rashodima Grada),
—poslovnik o svom radu,
— odluke o pristupanju Grada Raba me đunarodnim

udruženjima lokalnih jedinica drugih država, u skladu sa
zakonom.

2. raspisuje referendum,
3. utvrđuje prijedlog prostornog plana Grada Raba,
4. iskazuje povjerenje gradonačelniku i članovima po-

glavarstva Grada Raba, te odlu čuje o nepovjerenju grado-
načelniku, članu Poglavarstva ili Poglavarstvu u cjelini,

5. odlučuje o pokroviteljstvu koje prima Vijeće,
6. obavlja izbor, imenovanje i razrješenja:

—predsjednika i potpredsjednika Vijeća,

gradonačelnika, njegovih zamjenika i članova
Gradskog poglavarstva

— predsjednika, potpredsjednika i članova radnih
tijela Vijeća

— drugih nositelja i predstavnika Vije ća u tijelima i
institucijama određenih zakonom i ovim statutom,

7. uređuje ustrojstvo i djelokrug gradskih upravnih
odjela,

8. osniva ustanove i druge pravne osobe za obavljanje
gospodarskih, društvenih, komunalnih i drugih djelatnosti
od interesa za Grad,
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9. obavlja druge poslove koji su mu stavljeni u djelo-
krug zakonom i ovim statutom.

Članak 46. 

Članak 39.

Gradsko vijeće radi i odlučuje, u osnovi, na sjedni-
cama.

Poslovnikom Gradskog vijeća podrobnije se utvrđuje
način konstituiranja vijeća, sazivanje, rad i tok sjednice,
glasovanje i vođenje zapisnika kao i održavanje reda na
sjednici Gradskog vije ća.

Članak 40.
Tijela Grada Raba u posebnim okolnostima mogu biti

sazivana i izvan sjedišta Grada.

Članak 41.

Gradsko vije će ima predsjednika i dva potpredsje-
dnika koje bira između vijećnika.

Prijedlog za izbor predsjednika i potpredsjednika
može dati odbor za izbor i imenovanje klubova vijc ćnika
kao i 7 vijećnika u Gradskom vije ću.

Predsjednik i potpredsjednici biraju se javnim glasova-
njem.

Za predsjednika i potpredsjednika izabran je kandidat
za kojeg je glasovala većina od ukupnog broja vijećnika.

Članak 42.
Kada je predloženo više kandidata za predsjednika i

potpredsjednika Gradskog vije ća, a ni jedan od kandidata
ne dobije ve ćinu glasova od ukupnog broja vije ćnika, giaso-
vanje se ponavlja na način da se ne glasuje o kandidatu koji
je dobio najmanji broj glasova.

U ponovljenom glasovanju kandidat je izabran ako je
dobio većinu glasova ukupnog broja vijećnika.

Članak 43.

Predsjednik Gradskog vije ća:
— zastupa vijeće,
— saziva i organizira te predsjedava sjednicama Vi-

jeća,
predlaže dnevni red sjednice vije ća,
upućuje prijedloge ovlaštenih predlagatelja u pro-
pisani postupak
brine se o postupku donošenja odluka i op ć ih

akata,
usklađuje rad radnih tijcla Vije ća,
potpisuje odluke i akte koje donosi Vije će i brine o
njihovom sprovođenju

--- brine o odnosima Vije ća s Gradskim poglavar-
stvom,

brine se o zaštiti prava vije ćnika,
obavlja i druge poslove određene zakonom i Po-
slovnikom Gradskog vijeća Grada Raba.

Članak 44.

Gradsko vijeće čini 26 vije ćnika izabranih na na č in
određen zakonom.

Članak 45.

Mandatno razdoblje Gradskog vije ća traje 4 godine.
Vijećnici se biraju na 4 godine.

Vijećnik nema obavezujući mandat i ne može biti opo-
zvan.

Od dana konstituiranja Gradskog vijcća, vijećnik ima
do kraja mandata sva prava i dužnosti odredena Ustavom,
zakonom, ovim statutom i Poslovnikom Gradskog vije ća.

Članak 47.

Vijećnik ne može biti pozvan na odgovornost, biti
pritvoren ili kažnjavan za izraženo mišljenje ili za glasova-
nje u Gradskom vijeću.

Članak 48.

Vijećniku prestaje vije ćnički mandat prije isteka vre-
mena na koje je izabran u slu čajevima odredenim zako-
nom.

Članak 49.

Vijećnik ima prava i dužnosti:
—sudjelovati na sjednicama Gradskog vije ća i sjedni-

cama radnih tijela Vijeća,
—podnosi prijedloge i postavljati pitanja,
— postavljati vijećnička pitanja gradona čelniku i č la-

novima Gradskog poglavarstva,
—prihvatiti izbor za čiana radnog . tijela s tim da može

istovremeno biti u pravilu član najviše u dva stalna radna
tijela Vijeća.

Vijećnik ima i druga prava i dužnosti utvrdena odred-
bama Ustava, zakona, ovog statuta i poslovnika o radu
Gradskog vije ća.

Članak 50.
Vijeće ima Mandatno — imunitetsku komisiju a č ine ju -

predsjednik i dva člana.
Mandatno — imunitetska komisija, na konstituiraju ćoj

sjednici Gradskog vije ća, izvješćuje Vije ćc o provedenim
izborima i o imenima izabranih vije ćnika, o podnesenim
ostavkama na vijećničku dužnost, o zamjenicima vije ćnika
koji umjesto njih po činju obavijati vije ćni čku dužnost,
predlaže Vijeću odluku o prestanku mandata vije ćnika
kada se ispune zakonom predvideni uvjeti i izvješćuje Vi-
jeće da su ispunjeni zakonski uvjeti za po čctak mandata
vijećnikova zamjenika.

Komisija predlaže Vijeću donošenje odluke o procedu-
ralnom imunitetu vije ćnika, sukladno članku 47. ovog sta-
tuta, a kada Vijeće ne zasjeda, odlučuje o proceduralnom
imunitetu, s time da odluku mora naknadno potvrditi Vi-
jeće.

Č lanak 51.
Za svoj rad u Vije ću vijećnik ima pravo na mjeseenu

naknadu.
Gradsko vije će može odlu čiti da predsjednik Vije ća

primi stalnu nov čanu naknadu (pla ću) i ostvaruje ostala
prava po osnovu rada u tijelima Grada.

2. Radna tijela

Članak 52.

Gradsko vije će osniva odbore, komisije i druga radna
tijela za pripremu i izradu prijedloga odluka i drugih op ć ih
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akata iz svog djelokruga, odnosno za obavljanje drugih
poslova koji se povjeravaju tim tijelima temeljem ovog
Statuta, poslovnika ili zakona.

Odbori, komisije i druga tijela osnivaiu se kao stalna ili
privremena radna tijela.

Poslovnikom se utvrđuju stalna radna tijela te odre-
đuje njihov djelokrug i način rada, a privremena se radna
tijela osnivaju odlukom Gradskog vije ća.

Predsjednika i članove radnih tijela iz stavka 1. ovog
članka bira Vijeće javnim glasovanjem u pravilu, iz reda
svojih članova.

Članak 53.

Posebno stalno radno tijelo Gradskog vije ća je Savjet
zaslužnih građana Grada Raba.

Članak 54.

Savjet zaslužnih građana Grada Raba:
— predlaže Gradskom vije ću proglašenje osoba za

počasnog građanina Grada Raba,
—predlaže Gradskom vije ću osobe za davanje javnog

priznanja za iznimna dostignu ća i doprinos od osobitog
značenja za razvitak i ugled Grada,

— predlaže Gradskom vijeću vrste javnih priznanja,
uvjeta za njihovo dodjeljivanje, njihov izgled i oblik, krite-
rije i postupnost za njihove dodjele,

— daje mišljenje, savjete i preporuke koje utje ču na
jačanje identiteta i ugleda Grada.

Članak 55.

Savjet zaslužnih građana ima predsjednika i potpreds-
jednika.

Gradsko vijeće imenuje Savjet na prijedlog Gradskog
Foglavarstva.

O.dlukom o osnivanju utvrđuje se broj članova Savjeta
zaslužnih građana.

3. Gradonačelnik

Članak 56.

Gradonačelnik zastupa Grad Rab i nositelj je izvršne
vlasti Grada.

Članak 57.

Gradonačelnik je odgovoran ovlaštenim tijelima središ-
nje državne uprave za obavljanje poslova državne uprave
prenijetih u djelokrug tijela Grada Raba.

Članak 58.

Gradonačelnik, u obavljanju poslova iz samoupravnog
djelokruga Grada, ima pravo zadržati od izvršenja op ći akt
Gradskog vijeća, ako ocijeni da je tim aktom povrije đen
zakon ili drugi propis te zatražiti od Vije ća da u roku od 15
dana otkloni uo čene nedostatke.

Ako Vijeće to ne učini, gradonačelnik je dužan u roku
od sedam dana o tome obavijestiti organ središnje državne
uprave, ovlašiert za nadzor nad zakonitoš ću rada Gradskog
vijeća.

Gradonačelnik ima dva zamjenika.
U slučaju spriječenosti ili duže odsutnosti, gradonačel-

nika zamjenjuje prvi, a u slučaju i njegove spriječenosti ili
odsutnosti, zamjenjuje ga drugi zamjenik gradona čelnika.

Članak 60.

Gradonačelnik Grada Raba predsjednik je Gradskog
poglavarstva Grada Raba.

Gradonačelnik rukovodi radom Gradskog poglavar-
stva, saziva sjednice. Poglavarstva i predsjedava im te potpi-
suje akte Poglavarstva.

Gradonačelnik je odgovoran županu za obavljanje pov-
jerenih poslova državne uprave na području Grada Raba.

Gradonačelnik obavlja i druge poslove utvrđene statu-
tom Grada, u skladu sa zakonom.

Članak 61.

Gradonačelnika bira Gradsko vije će na prijedlog:
—jedne trećine vijećnika Gradskog vijeća,
— klubova vijećnika ili na prijedlog
—100 birača upisanih u popis birača Grada Raba.

4. Gradsko poglavarstvo

Članak 62.

Poglavarstvo Grada Raba obavlja izvršne poslove lo-
kalne samouprave i poslove državne uprave koji su mu
zakonom povjereni.

Poglavarstvo Grada Raba odgovorno je Gradskom vi-
jeću za svoj rad i odluke koje donosi.

Članak 63.

POGLAVARSTVO GRADA RABA

—priprema prijedloge općih akata koje donosi Gradsko
vijeće,

— predlaže Vijeću donošenje općih akata i mjera,
— daje mišljenje o prijedlozima koje podnose drugi ovla-

šteni predlagači,
—utvrđuje prijedlog gradskog proračuna i zaključnog

računa Gradskog proračuna,
— izvršava ili osigurava izvršenje općih akata Gradskog

vijeća,
— usmjerava djelovanje upravnih tijela Grada u obavlja-

nju poslova iz samoupravnog djelokruga Grada odnosno
poslova državne uprave koji se obavljaju u Gradu,

- nadzire rad upravnih tijela Grada u samoupravnom
djelokrugu i u poslovima državne uprave,

—upravlja nekretninama i pokretninama u vlasništvu
Grada,

upravlja prihodima i rashodima Grada,
— obavlja izbor i imenovanje, opoziv i razrješenje djelat-

nika, odnosno drugih funkcija i predstavnika Poglavarstva
određenih zakonom, općim aktima Vijeća ili Poglavarstva,

— obavlja druge poslove odre đene ovim statutom i dru-
gim propisima.

Članak 64.
Gradsko vijeće posebnom odlukom odreduje ukupan

broj članova Gradskog poglavarstva.
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Članak 65.

Članove Gradskog poglavarstva bira Vije će većinom
glasova svih vije ćnika, na prijedlog gradona čelnika.

Clanovi Gradskog poglavarstva, u pravilu, su pro čelnici
upravnih odjela Grada.

Članak 66.

Odnos Gradskog vijeća i Gradskog poglavarstva utvr-
duje se Poslovnikom Gradskog vijeća u skladu sa zakonom
i ovim statutom.

Gradsko poglavarstvo osniva ured poglavarstva, a odlu-
kom o osnivanju ureda utvrduje se djelokrug njegova rada i
unutarnje ustrojstvo ureda.

Članak 67.
Gradsko poglavarstvo uredit će ustrojstvo, način rada i

odluč ivanje svojim Poslovnikom.

5. Gradska uprava

Članak 68.
Gradsko vije će za obavljanje poslova iz samoupravnog

djelokruga Grada kao i poslove državne uprave prenesenih
na Grad Rab, osniva odjele gradske uprave i utvrđuje
osnove za organiziranje gradske uprave.

Djelokrug i način rada odjela gradske prave kao i druga
pitanja značajna za njihov rad, utvrđuju se posebnom odlu-
kom.

Unutarnje ustrojstvo odjela iz stavka 1. ovog članka
odreduje Gradsko poglavarstvo.

Odjeli gradske uprave izvršavaju zakone, propise i
druge opće akte Gradskog vije ća i Gradskog poglavarstva i
odgovorni su za stanje u oblastima za koje su osnovani.

Odjeli gradske uprave dužni su svojim radom omogu ćiti
ostvarivanje prava i potreba gra đana i pravnih osoba u
skladu sa zakonom i ovim statutom.

Članak 69.

Organi gradske uprave samostalni su u okviru svog
djelokruga a za zakonito i pravovremeno obavljanje po-
slova iz svoje nadležnosti odgovorni su Gradskom vije ću i
Gradskom poglavarstvu.

Članak 70.

Sredstva za vršenje djelatnosti organa Gradske uprave
osiguravaju se u proračunu Grada Raba, državnom prora-
čunu ili iz drugih izvora utvrđenih zakonom.

Članak 71.
Za obavijanje poslova državne uprave mogu se u Gradu

zakonom osnivati tijela lokalne uprave.
Ustrojstvo i djelokrug tih tijela utvrđeni su zakonom.
Sredstva za rad, uvjeti rada i troškovi obavljanja po-

slova iz stavka 1. ovog članka osiguravaju se i podmiruju iz
državnog proračuna.

V. MJESNA SAN1OUPRAVA

Članak 72.
Mjesni odbori osnivaju se kao oblik neposrednog sudje-

lovanja gralana u odlu čivanju o lokalnim poslovima od

neposrednog i svakodnevnog utjecaja na život i rad gra-
dana.

Članak 73.

Prijedlog za osnivanje mjesnog odbora mogu dati gra-
dani i njihove organizacije i udruženja, Gradsko vije će
Gradsko poglavarstvo.

Članak 74.

Prijedlog za osnivanje mjesnog odbora raspravlja sc na
zboru građana naselja iii dijela naselja, kojeg saziva grado-
načelnik. Da bi se mogla donijeti odluka o osnivanju mje-
snog odbora, zboru gra đana mora biti nazočno najmanje
10% birača upisanih u popis birača naselja ili dijcla nasclja.

Odluka o osnivanju mjesnog odbora punovažna je ako
se za nju izjasni ve ćina na zboru nazo čnih gradana.

Članak 75.

Mjesni odbor na podru čju za koje je osnovan obavlja
poslove koji su od svakodnevne važnosti za potrebe gra-
dana, u skladu s propisima.

Sredstva za obavljanje poslova iz stavka 1. ovog č lank.a
osiguravaju se ptttem prora čuna Grada, putem doprinosa
građana, odnosno putcm drugih prihoda i iz imovine mje-
snog odbora.

Članak 76.

Organi mjesnog odbora su savjet mjesnog odbora i
predsjednik tog savjeta.

Savjet mjesnog odbora biraju gra đani s područja mje-
snog odbora koji imaju biračko pravo. Mandat č lanova
odbora traje četiri godine.

Savjet mjesnog odbora donosi program rada mjesnog
odbora, poslovnik o svom radu, financijski plan, zaklju čni
račun te obavlja i druge poslove utvrđcne zakonom i ovim
statutom.

Članak 77.

Savjet mjesnog odbora bira predsjednika savjeta iz reda
svojih članova na vrijeme od četiri godine.

Predsjednik savjeta predstavlja mjesni odbor i za svoj
rad odgovoran je savjetu odnosno gradona čelniku.

Savjet mjesnog odbora može ukazati nepovjerenje
predsjedniku savjeta. Prijediog za pokretanje povjerenja
predsjedniku savjeta može dati najrnanje jedna tre ćina čla-
nova savjeta kao i najmanje 5% birača s područja mjesnog
odbora.

Članak 78.
Predsjednik savjeta mjesnog odbora dužan je u roku od

8 dana od dana donošenja, dostaviti gradonačelniku opće
akte koje donosi savjet mjesnog odbora.

Gradonačelnik, ako utvrdi da su akti iz prethodnog
stavka u suprotnosti sa zakonom, statutom i općirn aktima
Gradskog vijeća i Poglavarstva Grada, dužan je o tome
obavijestiti Poglavarstvo Grada.

Članak 79.

Poglavarstvo, ako ocijeni da je akt iz prethodnog članka
ovog statuta u suprotnosti sa zakonom, obustavit će od
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izvršenja akt i predložiti Gradskom vije ću da pokrene po-
stupak za ocjenu zakonitosti tog akta.

Ako Poglavarstvo ocijeni da je akt iz stavka 1. ovog
članka .0 suprotnosti s ovim Statutom	 općim aktima
Gradskog vijeća	 Poglavarstva, predložit će Gradskom
vijeću da obustavi izvršenje tog akta.

Ako Gradsko vijeće ne pokrene postupak iz stavka L
ovog članka u roku od 30 dana od dana obustave izvršenja
tog akta, prestaje obustava izvršenja tog akta.

Rok iz stavka 2. ovog članka iznosi 30 dana.

Članak 80.

Savjet mjesnog odbora u skladu sa ovim statutom radi
raspravljanja o potrebama i interesima gra đana te davanje
prijedloga za rješavanje pitanja od lokalnog značenja može
sazivati mjesne zborove građana.

Mjesni zbor građana saziva se za svoj za dio podru čja
mjcsnog odbora koji čine zasebnu cjelinu.

Članak 81.

Mjesni zbor građana saziva savjet mjesnog odbora u
skladu s ovim statutom.

Mjesni zbor građana ima predsjednika zbora kojeg bira
zbor iz reda građana na način propisan pravilima mjesnog
odbora.

Članak 82.

Nadzor nad zakonitošću rada organa mjesnog odbora
obavlja Gradsko poglavarstvo.

Gradsko poglavarstvo može raspustiti savjet mjesnog
odbora, ako u čestalo krši pravila mjesnog odbora ako ne
izvršava povjerene mu poslove.

Č lanak 83.

Gradsko vije će će posebnom odlukom podrobnije utvr-
diti način izbora i opoziva organa mjesnog odbora.

VI. IMOVINA I FINANCIRANJE GRADA RABA

Članak 84.

Sve pokretne i nepokretne stvari koje pripadaju Gradu
Rabu kao i prava koja pripadaju Gradu čine imovinu
Grada.

Č lanak 85.

Na temelju općeg akta Gradskog vije ća o uvjetirna,
načinu postupku gospodarenja nekretninama u vlasništvu
Grada upravljanje imovinom provodi Poglavarstvo Grada
po načelima dobrog gospodarenja.

Pojedinačni akt o kupnji, prodaji, davanju na korištenje
(sa i bez naknade), zakupu, podzakupu nekretnina i po-
kretnina donosi Poglavarstvo.

Akt o osnivanju poduzeća, društva, javnih ustanova kao
i o prestanku rada, spajanju pripajanju dijela poduze ća,
društva javnih ustanova u vlasništvu Grada donosi Grad-
sko vijeće Grada Raba.

Poglavarstvo Grada daje suglasnost na raspored dobiti
poduzeća, odnosno društva iz prethodnog stavka ovog
č lanka.

OVINE	 Ponedjeljak, 7. ožujka 1994.

Dio dobiti iz prethodnog stavka ovog članka, a sukla-
dno pojedinačnom aktu Poglavarstva Grada čini sastavni
dio Gradskog proračuna.

Prihodi javnih ustanova u vlasništvu Grada, čine sa-
stavni dio građskog proračuna.

Na temelju gradskog proračuna pokrivaju se i gubici u
poduzećima, društvima i javnim ustanovama koje je osno-
vao Grad Rab.

Pojedinačni akt u slučaju potreba pokrića gubitka do-
nosi Poglavarstvo Grada.

Članak 86.

Grad Rab ima u okviru državne gospodarske politike
svoje prihode kojima u okviru samoupravnog djelovanja
slobodno raspolaže.

Prihodi Grada Raba srazmjerni su poslovima koje Grad
obavlja u skladu sa zakonom i ovim statutom.

Obveze odnosno rashodi Grada Raba srazmjerni su
prihodima koje Grad Rab ostvari sukladno utvrdenim izvo-
rima financiranja.

Članak 87.

Prihodi Grada osobito su:
– prihodi od nepokretnih i pokretnih stvari u vlasništvu

Grada,
– prihodi od poduzeća nakon utvrđivanja dobiti podu-

zeća i drugih pravnih osoba u vlasništvu Grada, te prihodi
od koncesije koje odobrava Grad,

– prihodi od prodaje pokretnih i nepokretnih stvari u
vlasništvu Grada,

– darovi, nasljedstva i legati,
– gradski porezi i naknade, te takse čije stope u skladu

sa zakonom, Grad utvrđuje samostalno,
– pomoć i dotacija Republike Hrvatske, predviđene u

državnom proračunu odnosno posebnim zakonom,
– naknade iz državnog prora čuna za obavljanje poslova

državne uprave koji su preneseni na Grad,
– prihodi od pripadajuće visine doprinosa (stope) odre-

dene za predškolski odgoj, osnovno školstvo, kulturu, te-
hničku kulturu, tjelesnu kulturu i šport. Prihodi mogu biti
izvorni ili posredni iz državne, odnosno županijske stope,

– drugih prihodi utvrđeni zakonom i odlukom Gradskog
vijeća.

Članak 88..

Vijeće donosi gradski prora čun za narednu računsku
godinu, na prijedlog Poglavarstva, prije početka godine za
koju se proračun donosi.

Gradsko vijeće donosi odluku o izvršenju prora čuna
(uvjetima, načinu i postupku gospodarenja prihodima i ras-
hodima Grada) na prijedlog Poglavarstva uz gradski prora-
čun.

Ukoliko se gradski proračun ne donese u roku iz stavka
1. ovog članka, vodi se privremeno financiranje to najduže
za razdoblje od 3 mjeseca.

Odluku o privremenom financiranju donosi Vijeće.

VII. AKT1 GRADA

Članak 89.

Gradsko vijeće na temelju prava i ovlaštenia, utvrdenih
zakonorn i ovim Statutom .donosi statut, odluke, gradski
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proračun, završni račun gradskog prora čuna, preporuke,
rješenja, zaključke, upute, naputke, deklaracije, rezolucije
te daje autentična tumačenja statuta ili drugih općih akata
Vijeća.

Vijeće može odlukom, poveljom ili zahvalnicom ili dru-
gim aktom domaćeg ili stranog državljanina koji je zaslužan
za Grad proglasiti počasnim gradaninom Grada Raba.

Članak 90.

Poglavarstvo Grada Raba donosi odluke, pravilnike,
preporuke, rjcšenja, zaključke, upute, naputke, deklaracije
i rezolucije.

Članak 91.

Radna tijela vije ća Poglavarstva Grada donose zak-
ljučke, preporuke i rješenja.

Članak 92.

Poglavarstvo Grada Raba osigurava izvršenje op ć ih
akata iz članka 91. ovog statuta na na čin i po postupku
propisanim ovim statutom te obavlja nadzor nad zakoni-
tošću rada upravnih tijela koja obavljaju poslove iz samou-
pravnog djelokruga Grada Raba.

Članak 93.

Upravna tijela osnovana za obavijanje poslova iz sa-
moupravnog djelokruga Grada Raba neposredno izvrša-
vaju i nadziru provodenje opć ih akata Gradskog vije ća i
Poglavarstva G rada.

U provodenju nadzora iz stavka 1. ovog članka upravna
ijcla mogu u slučaju neprovodenja opć ih akata, poduzi-

mati mjere propisane tim aktom.

Č lanak 94.

Upravna tijela Grada Rada u izvršavanju op ć ih akata iz
članka 91. ovog statuta donose pojedina čne akte kojirna
rješavaju o pravima, obvezama i pravnim iriteresima fizi č -
kih i pravnih osoba.

Protiv pojedinačnih akata iz stavka 1. ovog s, članka,
može se izjaviti žalba nadležnom upravnom tijelu Zupanije
primorsko-goranske.

Na donošenje akta iz ovog članka shodno se primjenjuju
odredbe Zakona o op ćem upravnom postupku a.ko poseb-
nim zakonom nije propisan postupak pred organima Grada
Raba.

U skladu s odredbama Zakona o upravnim sporovima
protiv pojedinačnog akta upravnih tijela Grada Raba,
može se pokrenuti upravni spor.

Članak 95.

Nadzor nad zakonitošću rada i općih akata Gradskog
vijeća u njegovom samoupravnom djelokrugu obavljaju or-
gani središnje državne uprave svaki u svom djelokrugu u
skladu s Ustavom i zakonom i ovim statutom.

Članak 96.

Podrobnije odredbe o aktima Grada Raba, postupku
donošenja akata te autentičnom tumačenju akata utvrđuje
se Poslovnikom Grada Raba.

VIII. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 97.

Za. provođenje ovog Statuta i za osiguranje prelaska na
njegovu primjenu, donosi se posebna statutarna odluka.

Članak 98.

Ovaj Statut stupa na snagu osmog dana nakon objave u
»Službenim novinama« Županije primorsko-goranske.

Danom stupanja na snagu ovog Statuta, u Gradu Rabu
prestaje vrijediti Statut Op ćine Rab (»Službene novine‹<,
broj 14/74, 38/83, 9/90, 17/90 i 3/91).

Klasa: 021-01/93-01/08
Rab, 30. prosinca 1993.

Predsjednik
Gradskog vije ć a

Davor Španjoi, dipl. ing., v.r.

6.
Na temelju članka 31., članka 33. stavak 3., članka 34,

članka 35. stavak 2., članka 36. stavak 3., članka 37. stavak
2., članka 39. stavak 2. i 5. i članka 44. Uredbe o financira-
nju jedinica lokalne samouprave i upra.ve (»Narodne no-
vine« broj 112/93), Gradsko vije će Gracla Raba, na VIII.
sjednici, održanoj dana 30. prosinca 1993. godine, donijelo
je ovu

ODLUKU
o gradskim porezima Grada Ralla

1. TEMELJNE ODREDBE

Članak 1.

Ovom Odlukom utvrđuju se gradski porezi za Grad
Rab (u nastavku: gradski porezi), a sukladno Uredbi o
financiranju jedinica lokalne samouprave i uprave.

11. VRSTE POREZA

Članak 2.

Gradski porezi jesu:
1. porez na potrošnju
2. porez na kuće za odmor
3. porez na reklame
4. porez na tvrtku, odnosno naziv
5. porez na korištenje javnih površina.

III. POREZI NA POTROŠNJU

Članak 3.

Porez na potrošnju obra čunava se i pla ća na način i u
rokovima propisanim Zakonom o porezu na promet proi-
zvoda i usluga te Pravilnikom o primjeni tog Zakona.

Obveznik poreza na potrošnju dužan je obračunati i
uplatiti taj porez u roku od 5 (pet) dana po završetku
tjedna.
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članak 4.

Porez na promet, plaćaju obveznici tog poreza i to kako
slijedi:

1. porez na potrošnju alkoholnih pića, po stopi do 2%
2. porez na potrošnju piva, po stopi od 2%
3. porez na potrošnju beZalkoholnih pi ća, po stopi od

2%.

Nadzor nad obračunavanjem i plaćanjem poreza na po-
trošnju obavlja jedinica Porezne uprave.

IV. POREZ NA KUĆE ZA ODMOR

Članak 5.

Porez na kuće za odmor plaćaju obveznici tog poreza, u
dinarskoj protuvrijednosti 3 DEM po četvornom metru
korisne površine kuće.

Članak 6.

Rješenje o razrezu poreza na ku će za odmor donosi
jedinica Porezne uprave, prema mjestu gdje se ku ća za
odmor nalazi.

Članak 7!'

Obveznici poreza na kuće za odmor dužni su jedinici
Porezne uprave dostaviti podatke o ku ći za odmor, koji se
podaci odnose na: mjesto gdje se ku ća nalazi, o njezinoj
korisnoj površini te druge podatke potrebne za razrez po-
reza na imovinu, a sve najdalje do 31. ožujka teku će, do-
tično godine za koju se razrezuje porez.

V. POREZ NA REKLAME

Članak 8.

Porez na reklame plaćaju obveznici tog poreza u godiš-
njem iznosu od 200 DEM po svakoj reklami u dinarskoj
protuvrijednosti.

Članak 9.

Rješenje o razrezu poreza na reklame donosi jedinica
Porezne uprave prema mjestu gdje se isti če reklama.

Članak 10.

Obveznik poreza na reklame dužan je jedinici Porezne
uprave dostaviti podatke o mjestu gdje se isti če reklama i o
broju istaknutih reklama najdalje do 31. ožujka tekuće
godine za koju se razrezuje porez.

VI. POREZ NA TVRTKU ODNOSNO NAZIV

Članak 11.

Porez na tvrtku odnosno na naziv plaćaju obveznici tog
poreza u godišnjem iznosu od DEM i to po svakoj tvrtki u
dinarskoj protuvrijednosti, kako slijedi:

– obveznik, pravna ili fizička osoba koja samostalno
obavga djelatnost, u dinarskoj protuvrijednosti od
DEM,

obveznik, pravna ili fizi čka osoba koja ima uposlena
do 2 radnika, plaća u dinarskoj protuvrijednosti od 350
DEM,

– obveznik pravna ili fizička osoba koja ima uposlena 3 i
više radnika plaća porez u dinarskoj protuvrijednosti od
500 DEM.

Članak 12.

Rješenje o razrezu poreza na tvrtku donosi jedinica
Porezne uprave prema sjedištu ili prebivalištu obveznika
poreza na tvrtku.

VII. POREZ NA KORIŠTENJE JAVNIH POVR-
ŠINA

Članak 13.

Porez na korištenje javnih površina, pla ća se:
– za svaku pokretnju radnju, u dinarskoj protuvrijedno-

sti od 4.000 DEM godišnje,
– za postavku svakog kioska i drugih naprava, u dinar-

skoj protuvrijednosti od 3.200 DEM godišnje,
– za postavku stolova i stolica i to za svaki 1 m 2, u

dinarskoj protuvrijednosti od 50 DEM godišnje,
– za prodaju na otvorenom prostoru po jednom prodaj-

nom mjestu, u -dinarskoj protuvrijednosti 1.250 DEM go-
diš'nje,

– za dnevno korištenje javnih površina u danima prigo-
dnih proslava obveznik (organizator priredbe) pla ća u di-
narskoj protuvrijednosti od 500 DEM i to dnevno,

– za prigodnu prodaju za svako prodajno mjesto dnevno
u dinarskoj protuvrijednosti od 20 DEM.

Rješenje o razrezu poreza za korištenje javne površine
donosi jedinica Porezne uprave.

VIII. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 14.

Ova Odluka stupa na snagu danom objave u »Službe-
nim novinama« Županije primorsko-goranske, a primjenji-
vat će se od 01. siječnja 1994. godine.

Klasa: 021-01/93-01/08
Rab, 30. prosinca 1994.

GRADSKO VIJEĆE RAB

Predsjednik
Davor Španjol, dipl. ing., v.r.

Na temelju članka 19. stavak 2. i članka 26. Zakona o
prostornom planiranju i uređivanju prostora (»Narodne no-
vine« broj 54/80, 16/86, 18/89, 34/91, 61/91 i 49/92), članka
17. stavak 2. Zakona o određivanju poslova iz samouprav-
nog djelokruga jedinica lokalne samouprave i uprave (»Na-
rodne novine« broj 76/93) i članka 38. Statuta Grada Raba,
Gradsko vijeće Grada Raba, na sjednici održanoj dana 17.
veljače 1994. godine donosi
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ODLUKU
o donošenju II. izmjene i dopune Provedbenih

urbanističkih planova na podru čju naselja PALIT i RAB

Članak 1.

Donosi se II. izmjena i dopuna Provedbenih urbanisti č-
kih planova za područje naselja Palit i Rab, temeljem od-
luke o izradi II. izmjene i dopune Provedbenih urbanisti č-
kih planova na području naselja Palit i Rab (»Službene
novine« broj 9/91) i to:

– Provedbenog urbanističkog plana »MALI PALIT«
(»Službene novine« broj 14/82 i 41/89) i dijelova:

– Provedbenog urbanističkog plana hotela »IMPE-
R1AL« Rab (»Službene novine« broj 53/81 i 11/89),

– Provedbenog urbanisti čkog plana naselja PALIT
RAB (»Službene novine« broj 41/86 i 41/89),

– Provedbenog urbanisti čkog plana dijela naselja PA-
LIT-RAB (»Službene novine« broj 6/83 i 41/89),

– Provedtrenog urbanisti čkog plana grada Raba (»Slu-
žbene novine« broj 7/89 i 41/89) (u daljnjem tekstu: pla-
novi).

Članak 2.

11. izmjena i dopuna planova sadrži:
– korekciju trase ceste C-C
– korekciju u rješenju odvodnje fekalnih voda
– promjenu planiranih namjena u objektima C i D.
Gornje izmjene i dopune izvršene su u grafi čkom i

tekstualnom dijelu planova.

Članak 3.

Sastavni dio ove Odluke su odredbe za provedbu izm-
jena i dopuna dijela planova.

Članak 4.

Izmjene i dopune dijela planova izradio je Urbanisti čki
institut Rijeka.

Članak 5.

lzrujene i dopune dijela planova ovjerene su pe čatom
potpisom predsjednika Gradskog vijeća Grada Raba i čini
sastavni dio ove Odluke.

Članak 6.

Jedan primjerak izmjena cfopuna dijela planova čuva
se u dokumentacije Gradskog vije ća Grada Raba, a
jedan primjerak u županijskoi ispostavi – Ured za pro-
storno, uredenje, stambeno-komunalne poslove, gradi-
teljstvo i zaštitu okoliša Rab.

Članak 7.

»Službenim novinama« Županije primorsko-goranske.

Klasa: 2169-011-03/94-01
Rab, 17. veljače 1994.

GRADSKO VIJEĆE RAB

Predsjednik

Davor Španjol, dipl. ing.,
v.r.

8.
Na temelju članka 90. Statuta Grada Raba, Gradsko

vijeće Grada Raba, na sjednici održanoj dana 17. velja če
1994. godine donosi

RJEŠENJE
o imenovanju Komisije za izradu, pra ćenje, sprovedbu i

nadzor izmjena i dopuna Prostornog plana Grada Raba

1.

Imenuje se Komisija za izradu, pra ćenje, sprovedbu i
nadzor izmjena i dopuna Prostornog plana Grada Raba u
sastavu:
Za predsjednika
– Miljenko Maškarin
Za zamjenika. predsjednika
– Zoran Pende
Za članove
– Zarko Spanjol
– Miljenko Žigo
– Ivan Stanič ić

Darko Marijan
‘Željko Peran

– Vojko Marč ić .

Imenovanjem ove Komisije prestaje važiti odluka Skup-
štine Opć ine Rab, KLASA: 011-01/90-01/46 Ur. broj: 2169-
08-08-1-90-01 od 29. kolovoza 1990. godine.

Ovo Rješenje stupa na snagu danom donošenja, a obja-
vit će se u »Službenim novinama« Županije primorsko-
goranske.

Klasa: 2169-011-03/94-02
Rab, 17. veljače 1994.

GRADSKO VIJECE RAB

Predsjednik
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana nakon objave u 	 Davor Španjol, dipl. ing., v.r.


